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Our Vision
We aspire to be a world renowned Chinese Orchestra
with a uniquely Singaporean character

Our Mission
To inspire Singapore and the World with our music

Our Values

Strive for excellence in our performances
Committed to teamwork

Open to innovation and learning
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LIEEIE — ABEAS S K ERAE
Picturesque Mountains — Tay Teow Kiat and SCO

154 Conductor: #BEAE Tay Teow Kiat
FE#F Emcee: Z5R{E Lee Yong Tick

B FDizi: KB Zhan Yong Ming
Z#A Erhu: X Wang Gui Ying
L& Soprano: FH1A3Su Yi Wen

B&E Tenor: EZX Zhuang Jie

BRE — RKITE XiE

2nd Movement: Flowing Waters, Drifting Clouds Liu Yuan

B=KE — WREA ER ERIEEM ZE%R

3rd Movement: Sounds of the Wind on an Composed by Wang Shi, Wang Ci Heng,
Intoxicating Night arranged by Jiang Ying

FREE — WWKGE £E

sth Movement: The Mountains and Rivers as One  Jiang Ying

Z&=E Soprano: HIEX Su Yi Wen, BEE Tenor: R Zhuang Jie

Z#A Erhu: EH2E Wang Gui Ying

K2 Intermission ¥

#F Dizi: &5KBH Zhan Yong Ming

$E—FRE — ## 1st movement: Stout Pine
FZHRE — 21T 2nd movement: Jade Bamboo
FE=RE — M 3rd movement: Winter Plum

£ 15 4 VNEF 45 8.

Approximate concert duration: 1hr 45 mins
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Singapore Chinese Orchestra
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Inaugurated in 1997, the 82-musician Singapore Chinese
Orchestra (SCO) is Singapore’s only professional Chinese
orchestra as well as a flagship local arts group. Its patron is
Prime Minister Lee Hsien Loong. Taking on the twin role
of preserving traditional arts and culture and establishing
new frontiers through the incorporation of Southeast
Asian cultural elements, its home is the Singapore
Conference Hall.

Since its inception, SCO has impressed a broadening
audience with its blockbuster presentations and is fast
establishing itself among its counterparts around the world.
In 2002, it staged a symphonic fantasy epic Marco Polo and
Princess Blue as part of the opening festival of Esplanade

— Theatres on the Bay. The following year, SCO produced

a musical and visual conversation with Singapore’s most
eminent multi-disciplinary artist Tan Swie Hian at the
Singapore Arts Festival 2003. The orchestra celebrated
Singapore’s 39th National Day in 2004 with a spectacular
concert — Our People, Our Music — featuring 2,400 local
music enthusiasts at the Singapore Indoor Stadium. In
2005, it produced a mega musical production, Admiral

of the Seven Seas, as part of the Singapore Arts Festival
2005. In 2007, SCO was part of the 240-strong combined
orchestra that performed at the Singapore National Day
Parade. In the Singapore Arts Festival 2008, SCO joined
hands with Theatreworks to present the ground-breaking
production Awaking, which brought together Kunqu opera
music and Elizabethan music. In 2009, SCO made history
by becoming the first Chinese orchestra to perform in

the opening week of the Edinburgh Festival, and in 2010,
performed in Paris as part of the Singapour Festivarts.

Well-known for its high performance standards and
versatility, the SCO has performed at numerous
prestigious events such as the World Economic Forum and
International Summit of Arts Council in 2003, and the
20006 International Monetary Fund (IMF) Annual Meeting.
The orchestra also toured Beijing, Shanghai and Xiamen
in 1998 and Taiwan in 2000. In 20053, it performed at

the Budapest Spring Festival and the Singapore Season

in London and Gateshead. In 2007, SCO performed at

the Beijing Music Festival, the Singapore Season in the
China Shanghai International Arts Festival, and the Macau
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International Music Festival. In May 2014, SCO was invited
to perform at the Shanghai Spring International Music
Festival and in Suzhou to celebrate the Singapore-Suzhou
Industrial Park’s 20th anniversary. These international
platforms provided SCO with the opportunities to showcase
its talents, propelling it to the forefront of the international
music arena.

In line with its vision to be a world-renowned people’s
orchestra, SCO widens its outreach by performing regularly
at various national parks, communities and schools. SCO
also commissions its own compositions and in 2006 and
2011, organised the Singapore International Competition
for Chinese Orchestral Composition that incorporates
Nanyang musical elements from Southeast Asia. In 2012,
SCO organised Singapore’s first 23-day National Chinese
Orchestra Marathon, a spectacular feat that drew the
participation of 31 local Chinese orchestras participated
with over 44 performances and an audience of 20,000.
On 28 June 2014, SCO created history through the second
instalment of Our People Our Music by breaking two
Guinness World Records with the Largest Chinese Drum
Ensemble of 4,557 performers and the Largest Chinese
Orchestra of 3,558 performers at the National Stadium,
Singapore Sports Hub. It is with this vision that SCO
continues to inspire, influence, educate and communicate
through its music.
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Tsung Yeh — Music Director
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Tsung Yeh joined the Singapore Chinese Orchestra (SCO)
as Music Director in January 2002. Under his direction,
SCO expanded its repertoire with innovative works such as
Marco Polo and Princess Blue — A Symphonic Epic, Instant is
a Millennium — A Musical Conversation with Tan Swie Hian,
The Grandeur of Tang, Thunderstorm, Admiral of the Seven
Seas and Awaking. In Awaking, he melded Shakespeare and
Tang Xianzu’s plays into one, elevating Chinese orchestral
music to a higher level.

As Music Director of Singapore’s National Day Parade
2007, Tsung Yeh conceptualised a symphonic music
structure with supreme, textured virtuosity that incensed
the national pride in the air. 240 musicians from the SCO,
Singapore Symphony Orchestra (SSO), Singapore Armed
Forces (SAF) Central Band, Malay and Indian ensemble,
Nanyin ensemble and a chorus performed under his
baton before an audience of 27,000 and millions of
television viewers.

His perseverance and diligence have brought SCO’s
performances to new heights, both musically and technically.
Between March and April 2005, he led the orchestra on

a tour to Europe at Barbican Center in London, The Sage
Gateshead and the Budapest Spring Festival. In October
2007, SCO performed at the Beijing Music Festival, China
Shanghai International Arts Festival, Macau International
Music Festival, as well as at major concert halls in
Guangzhou, Zhongshan and Shenzhen. In August 2009,
SCO made history by becoming the first Chinese orchestra
to perform in the opening week of the Edinburgh Festival.
Tsung Yeh was awarded the Cultural Medallion in 2013,

the highest award given in the field of the arts in Singapore.

Tsung Yeh is also the Music Director of the South Bend
Symphony Orchestra in the United States. In 1995, he was
honoured with the ASCAP Award together with the South
Bend Symphony Orchestra. In addition, he has served as
the Music Director of the Hong Kong Sinfonietta.

As part of the Conductors’ Mentor Programme sponsored
by the Chicago Symphony Orchestra, he worked with Music
Director Daniel Barenboim and Principal Guest Conductor
Pierre Boulez. In April 1991, he replaced the indisposed
Barenboim at short notice. He is also the former Music
Director of the Northwest Indiana Symphony Orchestra
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and Hong Kong Sinfonietta, and the Exxon/Arts
Endowment Conductor of the Saint Louis Symphony
Orchestra. He served as Resident Conductor of Florida
Orchestra and was the Principal Guest Conductor of Albany
Symphony Orchestra of New York. He is the Principal
Conductor of the Hua Xia Ensemble in Beijing and is

one of the founders of the Shanghai New Ensemble.

Tsung Yeh started learning the piano at the age of five. He
began his study of conducting at the Shanghai Conservatory
of Music in 1979, and two years later won a full scholarship
to the Mannes College of Music in New York where he
received the Academic Excellence Award upon graduation.
In 1983, he began his post-graduate study at Yale University
under Otto Werner-Mueller. He also studied conducting
with Max Rudolf, Leonard Slatkin, Murry Sidlin, Sidney
Harth, Han Zhong Jie, Huang Yi Jun and Cao Peng.

In May 2001, Tsung Yeh conducted the Paris-Shanghai
Duplex Concert — a collaboration of the French National
Symphony Orchestra and Shanghai Broadcasting Orchestra
— that was broadcast via satellite to millions of viewers in
Europe and Asia. His previous engagements include San
Francisco, Tucson and New Haven Symphonies, Calgary
and Rochester Philharmonic, and orchestras from

Beijing, Shanghai, Guangzhou, Shenzhen, Hong Kong,
Taipei, Taichung, Japan, France, Poland, Russia and

Czech Republic.

With his growing reputation as a conducting teacher,

Tsung Yeh is currently guest professor in both the China
and Shanghai Conservatory of Music. He has been one of
the Artistic Directors of the Symphonic Workshop Ltd in the
Czech Republic since 1992, and has also taught conducting
workshops hosted by the Conductors Guild, The League of
American Orchestras and the Musik Hochschule of Zurich.
As a recording artist, Tsung Yeh has made various recordings
under the HUGO, Delos and Naxos labels.
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Tay Teow Kiat — Conductor
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Tay Teow Kiat is President of the Singapore Chinese Music
Federation and music director of City Chinese Orchestra,
Dunman High School Performing Arts Centre, and Dingyi
Music Company. He holds a PhD from Beijing Normal
University, where he has conducted research on the art of
conducting traditional Chinese music. He is a recipient

of The Efficiency Medal (Pingat Berkebolehan, 1989),

the Long Service Award in Education (1997), as well as

a special commendation from Singapore’s Ministry of
Education for contributions to traditional Chinese music
(1991). Tay Teow Kiat was adwarded Singapore’s highest
award in the arts, the Cultural Medallion, in 1993.

Tay Teow Kiat has contributed to the development of
traditional Chinese music in Singapore for over forty years.
He began his pursuit of Chinese music by learning the
sanxian from veteran sanxian musician Yang Hao Ran,
before furthering his studies and critical appreciation of
traditional Chinese music with Li Yi from the Shanghai
Conservatory of Music in the 1980s. In 1999, Tay Teow Kiat
learnt conducting from renowned conductor Cao Peng.

Since 1985, Tay Teow Kiat has accepted invitations to
conduct professional and conservatory Chinese orchestras
all over China, in places such as Beijing, Shanghai,
Tianjin, Shanxi, Shandong, Baotou, Jiangsu, Henan and
Fujian. He has also been guest conductor to the Singapore
Chinese Orchestra. Throughout the years, Tay Teow Kiat
has been adjudicator, guest of honor, panelist and advisor
to conferences, competitions and musical events in the
United States, Beijing, Shanghai, Taiwan, Hong Kong,
Malaysia and Singapore.

Since 1982, Tay Teow Kiat has led City Chinese Orchestra
and Dunman High School Chinese Orchestra on concert
tours to Thailand, Hong Kong, Taipei, Kaoshiung,

East and West Malaysia, Brunei, Beijing, Shanghai,
Guangzhou, Zhanjiang, Tianjin, Guilin, Shenzhen,
Nanjing, Suzhou, Jiangyin, Shenyang, Changchun,
Longkou, Xi’an, Zhengzhou, Nantong, Hangzhou, Tainan,
Taoyuan, and Hsinchu.
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Throughout the years, Tay Teow Kiat has received much
attention for his conducting style and musical ability. In
1992, the influential Chinese music journal People’s Music
commented that Tay Teow Kiat’s conducting is “rigorous,
accurate, robust and lucid, and possesses a strong sense of
proportion, while retaining a degree of unfettered grace.
Dr Tay is deeply cultivated in traditional Chinese musical
arts, and can accurately grasp the different styles of music
so as to profoundly portray the meaning of each piece he
conducts. Under his baton, the thoughts and intentions of
a hundred people are unified to present vividly the mood
and charm of different musical styles. Tay’s standard of
conducting and ability to develop an orchestra leave one in

”

awe...
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Zhan Yong Ming -
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Dizi

Renowned dizi performer and educator Zhan Yong

Ming is a professor in the Folk Music Department of the
Shanghai Conservatory of Music, serving as a supervising
mentor to postgraduate students and director of the
Wind Instruments Department. He is also the honorary
committee member of the Singapore Musicians Society,
council member of the Singapore Chinese Music
Federation, president of the Singapore Dizi Society,
member of the board for the NUS Centre For the Arts
Chinese Instrumental Examinations (head for the dizi
syllabus), honorary president of the Zhao Song Ting Dizi
Research Society; and dizi lecturer at the Nanyang Academy
of Fine Arts.

Zhan Yong Ming first came into prominence as a top prize
winner in the Dizi Category at the Folk Instruments Solo
Competition organized by China’s Ministry of Culture in
the early 1980s. For many years subsequently, he was a
frequent winner at numerous domestic and international
music competitions. Since taking up the role of educator, he
has nurtured a large pool of outstanding dizi talents all over
the world, and has made significant contributions to the
academic study and research of the dizi. Having performed
and lectured in over 20 countries throughout Asia, Africa,
Europe and America, he has been dubbed the “magical
flautist” while the Washington Post also hailed him as an
“outstanding performer of our time”.

Zhan Yong Ming is one of the distinguished representative
dizi practitioners of the contemporary music scene. In
1988, he was named as one of China’s first National Class
One performers and was awarded a special stipend by
State Council in 1991. He moved to Singapore in 1997 to
teach at the Nanyang Academy of Fine Arts and a number
of school Chinese orchestras. In 2004, he was appointed

a professor at the Folk Music Department of the Shanghai
Conservatory of Music. His accomplishments are recorded
in publications such as China Record of Contemporary
Cultural Personalities, China Dictionary of Musicians, and
International Who's Who.
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Wang Gui Ying — Erhu
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Wang Gui Ying graduated from the Tianjin Conservatory
of Music and holds a Masters degree from the Beijing
Normal University, and received tutelage from Ju Wen Yu,
Liu Chang Fu and Zhang Xiao Mei. In 1991, she won a
position in the Tianjin Dance Theatre Chinese Orchestra,
and in 1993 was appointed by the Shangyin Music School
in Singapore as an erhu instructor, as well as the Erhu
principal and an artistic instructor of the NAFA City
Chinese Orchestra. She is also the artistic instructor of
the strings section of the Dunman High School Chinese
Orchestra, and the conductor of the Raffles Girls’ School
Chinese Orchestra and artistic instructor of its strings
section.

In recent years, she has been invited to collaborate with the
Tianjin Conservatory of Music Chinese Orchestra, Tianjin
Dance Theatre Chinese Orchestra, Chinese Orchestra

Of Jinan Progressive Music and Dance Troupe, Jiangsu
National Orchestra, Bao Tou Man Han Dance Theatre
Chinese Orchestra, Shanxi Academy of Arts Chinese
Orchestra, and the Fujian Song Dance Theatre Chinese
Orchestra, and performed as a soloist in Chinese music
concerts. She has performed as erhu soloist and lead

with the City Chinese Orchestra in performance tours to
Beijing, Tianjin, Zhengzhou and Taiwan (Tainan, Taoyuan,
Hsinchu). She has also been invited several times to
perform and teach in Kuching and Miri in East Malaysia.
Erhu pieces she has premiered include Meng Jiang Nu, Liao
Zhai Capriccio, Hua Mu Lan, June Snow, Yang Gui Fei, and
The Love of Xi Shi.

In 2000, the live recording of her erhu concert Shi Qing
Hua Yi, Gan Dong Tian Di was released to wide acclaim,
and was a fitting tribute to her achievements in the art of
erhu performance.
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Su Yi Wen — Soprano
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Hailed by The Straits Times as the “Nightingale”, Su Yi
Wen’s mentors include Roderick Earle (RCM, London),
Janis Kelly (RCM, London), Jessica Chen (USA, Taiwan),
Lim Shieh Yih (Singapore) and Nancy Yuen (Hong Kong).
Her versatility as a performer allows her to excel in the
genres of opera, oratorio, art song and folk song.

She has performed several operatic roles, which include
Celidora in L'oca del Cairo by Mozart (NAFA Opera
Scenes), slave girl in Strauss’s Salome (Singapore Lyric
Opera), Geraldine in Samuel Barber’s opera, A Hand of
Bridge, cousin in Madama Butterfly by Puccini (Singapore
Lyric Opera) and Bastienne in Bastien und Bastienne by
Mozart. Su Yi Wen has also been invited to sing in Opera
Café, Opera Bite-Sized Talk and Opera in the Park by the
Singapore Lyric Opera.

She was also selected to attend an exchange programme
with Tainan National University of the Arts, as well as to
collaborate with the Central Conservatory of Music, both

in 2011. In 2012, Su Yi Wen was invited by Miss Angelika
from VIETS Ambassador of the Federal Republic of
Germany, Singapore to perform for the Germany Bite-sized
Exhibition in National Library Singapore. The following
year, She sang at the SPH Lianhe Zaobao 9oth Anniversary
Gala Dinner for President Dr Tony Tan.

Besides performing, Su Yi Wen has received several
accolades in competition. These include the grand prize at
the 5th Bangkok Opera International Singing Competition,
first prize in Tan Ngiang Kaw / Tan Ngiang Ann Vocal
Entry Competition, first prize in Tan Ngiang Kaw /

Tan Ngiang Ann Memorial Vocal Competition and 2nd
runner-up in Singapore Songs Singing Competition. She is
currently in the final year of the Bachelor Of Music (Hons)
programme at the Nanyang Academy of Fine Arts, a degree
in collaboration with the Royal College of Music, London.

EX-555

Zhuang Jie — Tenor

EARSEESENER. ERHE
PEERRNES SR BRERSVE
ERAEREESR. hESERFAL
BRRYBERER. IMEHE/N\REWE
EfREREARERSER. EZ 8BS
BHRMET RKEFHRERZES, K
ERESE. FNEEAETIERNE
KA. 2007-2008 EEREERER
ERREHIT. 2000 EESEHMGE
EERHA, KT RATRHEHE
EFRFARRITH, 2013 £8H17BEH
IR DINERS.

Zhuang Jie is a tenor, vocal teacher and member of the
Chinese Musicians Association. He was the winner of the
gold award (Regional) in the International Youth Vocal
Competition, gold award in the China Youth Singer Grand
Prix (Anhui Division), and top award in the 8th Singapore
Golden Lion International Musical Arts Competition.

He was invited to perform at the Singapore Top Ten
Outstanding Singers Concert, and has performed on
major stages in China, Singapore and other Southeast
Asian countries. From 2007 to 2008, he taught Vocal
Performance at the Anhui Arts Institute, and taught music
in Singapore since 2009. He is a regular adjudicator for
vocal competitions in Malaysia and China. He successfully
presented a solo recital in Singapore on 17 August 2013.
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Dwelling in the Fuchun Mountains Capriccioso (Singapore Premiere)

FRE — RKITR g
2nd movement: Flowing Waters, Drifting Clouds Liu Yuan

E=FRE — WAKA R, EREFH, EEHH
3rd movement: Sounds of the Wind on ~ Composed by Wang Shi, Wang Ci Heng,
an Intoxicating Night arranged by Jiang Ying

FRERE — WWKEE £z

5th movement: The Mountains and Rivers as One Jiang Ying

(EEUEE RPERTAKRER. “THRRZE BERNEZH HRRE, HE2HEGRKE LK@ HiE
ZiE, BIRETI1347F, HRAEE, EEMNKEREHGINIERI-FHIURRE, HASRE, RE
T, WD “HE+REHEE Z—-

REEFLEEY , HRAMEEBELLEESEFUKZEMEAEZFPTEAACTR BN TR EMR
ZH, BERBE/NRTR KRLENALERE, MEERNEGERNEFERE, BERIRIT—EH
EABRREZRAM.

«lkEE e EFLEEREY X “WkEE” A, Bl WkE” 5 ‘EiR” —FEZ2E, EREEHUE
AE(EFLRE "BMEAELR, SEXFE. SHRFEEHNRE . ZNAKRE.

BIRE: GRAKTEY — SEEL. BERTENIEIELE, AHERRIESENRME TEFEL,
A/RTRA HE.. ENEBEWMT, BRBATFEFLKMNEEE “TREE” ML 5 E MM E
MhiERE “WHERMR, LERREH HEGKE.

BEFRE: KAXERY — BEPHRMA—KRK A EARF, BEEEEX—E05 TR LRI RS IR,
FHEREZRE, WRMERENNER XATH. EREANRLERTME. ILEENEER B2,
RITE “—IIfE EEAX WERZE.

BRIRE: KGR — KEPERRAMBRE—ETRR L IBAIIESEEETERIEM S, MXEMmIX
RERARFEERE S ARHNINREZE, CREFEAEREFTEEMMNEFZ TR, RFBIFR
EXMAERRESTE MIKEENMIAEMNEHE. 2HET, EETIKSRRZENARER, 22
EWRRE, FRMERRAESE, RERR. MAFTK. FEELEZ—SWH, KEE—BITEN E
FWEEY> ELKEFE. EREFEE.

Dwelling in the Fuchun Mountains is a masterpiece and representative work of the Yuan Dynasty
painter Huang Gong Wang, who was the most senior of the “Four Masters of the Yuan Dynasty”.
Considered the pinnacle of the ancient art of Chinese ink painting, Huang Gong Wang started work
on it in 1347, and took about six to seven years to complete it. Depicting the autumn scenery along
the Zhejiang Fuchun river, the ink painting technique used was elegant, yet full of variations. The
painting is also known as one of the top ten art masterpieces of China’s entire cultural heritage.

Appreciating Dwelling in the Fuchun Mountains is like reminiscing upon the fateful connection
between Huang Wang Gong and the Fuchun landscape during his twilight years as he sought
the culmination of his life in the ever-surging river of time, like a magnificent scroll of life with
its endless flow of sentiments, or a grand musical piece celebrating the limitless nature of life, or
even like listening to a large-scale traditional orchestra music suite.
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Dwelling in the Fuchun Mountains Capriccioso combines the concept of “landscape painting” and
“artistic consciousness” from the six-part composition of Huang Gong Wang’s Dwelling in the
Fuchun Mountains painting into a five-movement piece. The 2nd, 3rd and 5th movements will be
performed tonight.

2nd movement: Flowing Waters, Drifting Clouds — towering mountains, with the rugged roads that
spiral up their sides, evoking Huang Gong Wang’s musing that “as you trod toward the end of the
road, the rising mist of the clouds appear before you”. As Huang Gong Wang strolled amongst
the natural landscapes that embellish the beautiful scenery of the Fuchun mountains where the
“clouds meet the waters”, the expression “in search of rare autumn scenery, sitting instead to
watch the clouds rise” is given its most clear and complete manifestation.

3rd movement: Sounds of the Wind on an Intoxicating Night — the trees in the painting all tilt to
the right, making it seem as if one could hear winds howling through those parts of the painting,
thus imparting an aural sensation to the work. The scholarly gentry, woodcutters and fishermen
all sit alone under the vast and seemingly borderless landscape of Fuchun, listening to the
natural sounds of “a great river with two banks, the great beauty of Fuchun”.

sth movement: The Mountains and Rivers as One — in the fifth part of the painting scroll lies a
towering solo peak that is bursting with the indomitable energy of life, and this coincides with
the strongest sounds of the climax and golden turning point of the suite, symbolizing the point
at which Huang Gong Wang reaches the peak of his aesthetic consciousness in his twilight years,
as well as expressing a dedication towards and insight into life itself. The sixth part of the scroll
uses lineal and broad brush strokes to create the large blank space between the river and sky; it is
at once both the past and the future, where music and the artistic consciousness are intertwined,
reverberating and intriguing. The movement is performed as if in one breath, invoking the spirit
of the complete Dwelling in the Fuchun Mountains painting as it holds vigil and as it is indeed,
seemingly and finally, unified through our collective hopes.

SRR3R Lyrics:

R Rk

R & /I
WIEEKK
fRIEKAT T
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MRTEA 77
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MREM 7T

MR E BEFL) R TE
mRE B AT E
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4R ER AR

g EXR AR

k=
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FE (£F 1959 £F) ﬁiﬁ{ftiﬁ%‘x%&tiﬁ%‘x&ﬂﬁ%ﬁ1?&%4*3%4:9&1%&‘[&‘51%%%%0 FTEER

AE—RMER «ZMIFEE — AMREWLAIZIZY « RINHE «CEEERY « GHHBREST — AKRBRERBY «

«E—>. <RI —1922 > . «FiEA» REEER EHR> &, REERAMMRETEIRE: “E+
LigzE K&, “@B% RERE ‘SHR” S¥MIREL.

Liu Yuan (b.1959) was formerly a resident composer at the Shanghai Dance Theatre and
subsequently at the Shanghai Opera House. He is also professor of Central Conservatory of Music’s
composition department. His main works include Symphony No.1 Symphonic Fantasy: Memories
of the Awa Mountains, symphonic poem The Echoes of Earth Houses, The Legend of Sha Di’er for
Chinese Orchestra, Gui Yi, Warship Zhongshan — 1922, Nan Ci, and the music soundtrack for the
film Painting Soul. These works have won several awards including the 14th Shanghai Spring
Award, the Golden Eagle Award, and Gold and Silver Awards at the 1st Golden Bell Awards.

EBF (£F 1958 £) 1978 E%)\W&E%ﬁﬁ%?ﬁi‘%o ERFIHE, FREOEHNTE—ERB B
1983 FAFEWREDNTE—RIAERBTRS, 1983-1988 F, HEHTIIFIAERT RS- SMEAE
BESMAE, FEREHNSHEETEERESER. EREXEETL R RIFEZR. ZRR. MEMIE
ERUR—LEMERRIKBIE R M 1986 £ES, EPRERZREMRNEMBEEHFIE.

Wang Shi (b.1958) was admitted to the Musicology Department of the Central Conservatory of
Music in 1978, and his compositional activities carried on during the duration of his studies. In
1983, the year of his graduation, he presented his first concert featuring his compositions, the first
of four such concerts during the years 1983 to 1988. He composes for a wide variety of genres, and
has explored many different types of musical styles. His works include for symphony orchestra,
Chinese orchestra, chamber ensembles, instrumental and vocal solos, as well as film soundtracks
and theatrical music. Since 19806, he has taught sight-singing and ear-training in the Composition
Department of the Central Conservatory of Music.

FERIE (£F 1959 ) RHRREFEARAEFHRER. HERLE LHARAHESHEFES, RABRET
AILAIRE FESERERERE. EXEMERRZEVEE 67T “FR . “RE” SHNMEHERD.
EREPEREAEIMIZT RELFEFRE.

Wang Ci Heng (b.1959) is the dizi soloist of the China Central Chinese Orchestra. He has also won
prizes at numerous music competitions within China and abroad. Displaying an extraordinarily high
level of musical understanding and refinement in his performances, he epitomises a traditional style
that integrates both the Northern and Southern schools of dizi playing. Working in close collaboration
with composers, he has also developed new dizi performance techniques such as “ka qiang” and “gun zou”.

E£F (£F1983F) EPENKRSEEMR. 2010 EF LV FEEERER, Rl EELERKEREAL
F{Efh, 2013 FRANFRERRABEHEREH. TEERE ZLAZE « «<EEBY . <X« «EELWL
BEY .« <EIRERY . FRESREERMEBEFREHELSNERFMER LE. 203 F5E85ET
HEEE, HEXRERKRE «ERESR> WERMER, FHRLBEEMERRE.

Jiang Ying (b.1983) is a young Chinese composer. Graduating from the Shanghai Conservatory

of Music in 2010 with a Master’s degree, he was appointed composer-in-residence of the Shanghai
Chinese Orchestra, and was subsequently invited in 2013 to take up the same position with the
China National Orchestra. Representative works include Silk Road, Dragon Totem, Taiji, Dwelling in
the Fuchun Mountains Capriccioso, Impressions of Chinese Music. Her works have also won numerous
prizes in domestic and international competitions and have been performed in many different
countries and regions. In 2013 he collaborated with renowned director Wang Chao Ge to compose
all the music for the large-scale music drama Impressions of Chinese Music, which led to him being
awarded the Young Composer Award by the Ministry of Culture.
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ST mmig e PSR
Beautiful Mount Chai (singapore Premiere) Lo Leung Fai

XE SIS RERSHEETMRN. 5| FHRREE—RIETRERENHHFE LB ERS
BEEZAUMEAXENHRUEETEBHEMRE, ARSIEHRIR. EHESOIBRE:

GEZERY : ZHUEERR R ER S RVEE RS, ERHANERBEXNSRAMKELES, RE
F—HEMIRE. MBS K, HmiTE, FEN RLEREMRAMNERERT.

«HRlIZR>  BENMERGZE, AN FRRER, ZHLURE B EREREHETRER, W
KRS, RmpEse, MIFEXHRILMES. ZBERMAEZHES MR TXEANIER.

CHIEWRIEY  IZHFE, IAFEZNGE, EEREME, HZIEFSARBRA T, ZHIUHEE RIFREA X
SREMHMEBIRIEZE SAFEERRZ K.

«GRllzsey SRS RUAABRTE-RFMELERR, EREFNMIENBRTHERARES
AFRX, FHA—BFAIXI LR 2EFHNE LR, REFRMBIT 5| FRIMESIEE ST H HIK
LR E, BRZHURENREREREMH.

This single-movement erhu concerto comprises of four sections. The orchestra plays the prelude
in a grandiose melody to illustrate the majestic scenery of Mount Chai. An erhu solo depicts the
beautiful side of Mount Chai with its fragrant flowers and singing birds, which leads to an allegro.

Joy of Mount Chai: The erhu solo presents a lively and joyful theme with the orchestra, depicting
a happy holiday outing to Mount Chai to enjoy the scenic views of the mountain. The recreational
activities of the visitors make Mount Chai a place bustling with life.

Beauty of Mount Chai: The sounds of the temple bells ring out in the sky, and the tree leaves rustle
in the wind. In this largo section, the erhu solo creates an intoxicating atmosphere, alternately
alluring and subtle, mirroring one’s affections for Mount Chai. The orchestra then repeats this in
full ensemble to deepen this fascinating sensation.

Trail to Nostalgia: In memory of days bygone, when our ancestors trod down to create the mountain
trails, but which now are ridden with weeds; the passage of time fills us with emotions. Playing a
tune written in operatic style, the erhu evokes a feeling of faint nostalgia, which gives way to the
sense of lonely desolation.

Glory of Mount Chai: After the erhu and orchestra take turns to restate the lively theme from the
first section, a change of modality around the same tonal centre leads to the presentation of a new
contrasting melody. As this melody undergoes a continuous process of thematic transformation, the
grandiose melody of the prelude re-emerges as a reminder of the majesty of Mount Chai. The erhu,
in an allegretto finale, concludes the piece.

F=E (1938 £4) el FrREREEZRHMKR. 1970 FREHBRRESE, ZEEEFEPRASIRIG.
BitTIEFRAESAEREK. ST IERFAREE. BESIEPEXMAFZFESTRFEFREEHIT.
ERBEREE: KERAEIY « «BY« By . Fy .« «By « GEIDY 5<«EEHEIZY -

Lo Leung Fai (b. 1938) graduated from China’s Tianjin Conservatory of Music. He migrated to
Hong Kong in the late 1970s where he was a musician with the Hong Kong Chinese Orchestra.
He has served as the Associate Conductor as well as the Deputy Principal of Taipei Chinese
Orchestra. Lo Leung Fai currently teaches at the Chinese Music Department of Taiwan’s Chinese
Culture University. His large-scale works include Gong Shang Jue Zhi Yu, Spring, Summer,
Autumn, Winter, The Wine Song and Memories of Childhood.



B Z BT, THUIREEAT. MIBFLEGF - AXSURES B ZE MEFE THEXZRR
=, FEiLAoshmE, miEER.

«CEEET AMHESXERKEZRMARENZBEN, LULTREEFRARY, BETR, B2F5.
BEREZER, RREZWE WIRE, RBAEERE.

The broken bridge of West Lake is the lovers’ bridge of Jiangnan. While visitors hope for heavy snow
to fully enjoy the gorgeous scenery of the frozen lake, the poignant love story of the broken bridge
tugs at the heartstrings and invokes the human yearning for love.

Lingering Snow on the Broken Bridge is a single movement concerto written for dizi solo and Chinese
orchestra. It is based on the folk music of Jiang Zhe (Jiangsu and Zhejiang), infusing the evoked
scenery with emotion and lyricism. Utilising the rich colours of the full orchestra and bringing out
the charms of the solo flute, the piece celebrates the beauty of Jiangnan and exalts existence of true
love in the world.

BE (£F1948 &) RPEZBEMRRERAMBFLER. REFRKBERRKEFERKEZFES
SR MHERERBERRERESNERR. RRMERE: <ARERY . «RER, E2LHDH %

Liu Xi Jin (b.1948) is a renowned composer and outstanding composing specialist in China.
He is currently the director of the China National Opera House and chairman of the China
Folk Orchestra Association. His works have won several National Gold Awards and Wen Hua
Award. Liu Xi Jin’s representative pieces include Camel’s Chime on the Silk Road and I Love You,
Siberian Snow.
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HiF«FSEZR--1 1. 18> 5 2008 EFLBERERAZAE. “BLER, INBRIEL. ZREH X,
BHHRY. BEEXET, BEETERNE. S8R 7, (FHRBINXEANSNELS, RUTHEAR
HEEmBEREST. EMO=1)RE:

B—IRE: P — ZBRNEFET, BEHLEXK. BHHE M.
BIRE: B —HMERY, ERNE, BEXET, EXHBE. BEHIEM.

BIRE: BB —IERSKE, BESERE, XEEE, $#5EF, AABETFTEREL. BiE.

LEEiR 2012 FREXMAMETERKEXFFZSEDNERREEARKEZFERL.

Tone poem Three Friends of Winter: Pine, Bamboo, Plum was commissioned by the Shanghai
Chinese Orchestra in 2008.

“In the wintry December, the stout pine stands strong like a hero, the jade-coloured bamboo
illuminates the land with its elegant might, and the winter plums are unwavered by the weather,
thriving in full bloom. ” Through the depiction of these natural phenomena, the noble character
and moral courage of the Chinese people is evoked. This piece consists of 3 movements:

First movement: Stout Pine — Like the winds roaring through a sea of clouds, covering the land in
green with vigour and power.

Second movement: Jade Bamboo — The silhouettes of secluded groves in light mountain mist,
illuminating the land with its elegant might, holding up the sky and the clouds, gentle yet firm.

Third movement: Winter Plum — Without fear of the weather, the winter plum thrives in full
bloom, a heavenly beauty contained within its anointed frame, sowing the seeds for a boundless
spring. It is strong, gorgeous and resplendent.

This piece also won the Classic Ethnic Orchestral Work Award at the Chinese Music Forum
organized by the Ministry of Culture and the China Nationalities Orchestra Society in 2012.

B (£F 1942 F) RELER—REBR. HELESRERARK. EREY, hERKEZRFES
ek . RESKIREERZASENET. TEERE: BEEMSH EARASY . F «FXRY Hli. EE
£y «KKHEHFY ; KM= G\VEMGy , . HERSEH <Ay, «TERmMAITHY G IELH
«EREH RERPAE EET &

Gu Guan Ren (b.1942) is a National Class One composer in China. He was the leader and artistic
director of the Shanghai Chinese Orchestra, vice-president and honorary president of the China
Chinese Orchestral Society and deputy director of the Chinese Music Committee. His major works
include pipa concerto Hua Mu Lan, Spring Suite for orchestra, The General’s Command, Return of
Spring, concerto for orchestra Eight Tones in Harmony, guzheng and qudi concerto Peony Pavilion,
Jingling Camel Bells, Spring Song for silk and bamboo ensemble and musical poem The Way of the Pipa.



RHE

Orchestra

BREm ER
Music Director: Tsung Yeh

IFIEHE: MWEE
Resident Conductor: Quek Ling Kiong

BhIRIEIE: 17 BE

Assistant Conductor: Moses Gay En Hui

EE{ERAEK: E R E

Composer-in-Residence: Phoon Yew Tien

FHESIEIEE: 735

Chorus Director-in-Residence: Nelson Kwei

ZEFIR (REEFE) Li Bao Shun (Concertmaster)
AW (GHEIERF)
Zhou Ruo Yu (Gaohu Associate Principal)
Z=E Li Yu Long
&R Liu Zhi Yue
#14 She Ling
F3LEE Xu Wen Jing
®F Zhao Li
R Yuan Qi

a1 (ZHIERE)
Zhao Jian Hua (Erhu | Principal)
K& (ZHAIEFRE) Zhu Lin (Erhu 11 Principal)
ER (ZHEIER)
Ling Hock Siang (Erhu Associate Principal)
4 R4 Ann Hong Mui
R4 Chen Shu Hua
#EYE Cheng Chung Hsien
JA%% Chew Keng How
#E & Hsieh 1-Chieh
#F% Qin Zi Jing
L7 Shen Qin
iZEE 2 Tan Man Man
3k#2 Zhang Bin
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FEELF] Tao Kai Li

A3 (BB RE) Wu Ke Fei (Associate Principal)
2153 Chuan Joon Hee

RiFiR Goh Cher Yen

Z=1Z Li Yuan

ZKIR Neo Yong Soon Wilson

3K Sim Boon Yew

FERA Wang Yi Jen

%8 (EFE) Xu Zhong (Principal)

% (BIEE) Tang Jia (Associate Principal)
B & Chen Ying Guang Helen

WEHERA )i Hui Ming

Z=51E Lee Khiok Hua

&TE S Poh Yee Luh

PLBEM% Sim Lian Kiat Eddie

iki& (BFE) Zhang Hao (Principal)
Z=1% Lee Khiang

1% Qu Feng

EHEEE Wang Lu Yao

E#EE (HE) Qu Jian Qing (Principal)
O3 Ma Huan *

Bi5% (EFE) Yu Jia (Principal)
KKt Goh Yew Guan *
KL Hou Yue Hua
FRIZ¥2 Tan Joon Chin

3K 4R Zhang Yin

HHEESE Seetoh Poh Lam

3AR Zhang Li

SKZRE (BE) Zhang Rong Hui (Principal)
T#E (BIERE) Lo Chai Xia (Associate Principal)
B2 Foong Chui San

#BZFE Cheng Tzu Ting

E# Han Ying

HFRE Koh Min Hui

#EH#E% Huang Gui Fang

&7 Koh Kim Wah

£ Jing Po

OREHE Ma Xiao Lan

P Xu Hui

FEM (BEFEE) Yin Zhi Yang (Dizi Principal)
fHE4 Poh Hui Bing, Joyce *

WEHE Lim Sin Yeo

K Zeng Zhi

&0 & Tan Chye Tiong

X% Phang Thean Siong

MEERRER MENERSEIER) BFREXFBIRFHT .
All musicians’ names (except principal & associate principal)
are listed according to alphabetical order.

MRS (EEHF)
Guo Chang Suo (Sheng Principal)
FZE1B Ong Yi Horng

$hZ & Zhong Zhi Yue

R E Lim Kiong Pin

it X (iR / &)
Jin Shi Yi (Suona / Guan Principal)
%R (RIEE) Chang Le (Associate Principal)

Z3#i#E Lee Heng Quee
&= Meng Jie

TR0 Boo Chin Kiah

XTI Liu Jiang

& Han Lei

BRE (BIERE)
Duan Fei (Associate Principal)
MRRE (BIERF)
Tan Loke Chuah (Associate Principal)
{EK B Ngoh Kheng Seng
MLE %X Shen Guo Qin
ik BBIE Teo Teng Tat
R [EPA Wu Xiang Yang
%M Xu Fan

¥ BMEER Guest musician
" %8 5%%% Notin concert
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Mr Patrick Lee
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S$$20,000 and above
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Bank of Singapore
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Hong Bee Investment Pte Ltd
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Leung Kai Fook Medical
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Ngee Ann Kongsi
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Bengawan Solo Pte Ltd
Chuang Realty Pte Ltd
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Cosco Corporation (Singapore) Ltd
Dr Maurice Choo

ESM Goh Chok Tong

Hi-P International Limited
Hong Leong Holdings Ltd
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Mdm Wee Wei Ling
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Mr Lai Kok Seng Eric

Mr Ng Leng Kim
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AV Lite Pte Ltd

Meiban Investment Pte Ltd
Mdm Mary Hoe Ai Sien
Mr Chan Kim Ying
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Mr Tan Chin Gee
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Ms Tan Siew Kuan
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Sia Huat Pte Ltd

Singapore Lam Ann Association
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Bus Owners’ Association
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S$100 and above
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Mr Ang Kock Lee

Mr Charles Kon Kam King
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Mr Tan Kok Huan
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Ms Foo Wah Jong

Ms Wang Yahui
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Huilin Trading

Lestar Services Pte Ltd

MMK Engineering Services Pte Ltd

Ms Scarlett Ye Yun

Quad Professional Pte Ltd
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TPP Pte Ltd

Yamaha Music (Asia) Private
Limited
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Local Members

Florence Chek
Goh Ching Lee
Goh Ek Meng
Mona Lim

Liong Kit Yeng
Ong Lay Hong
Tan Wie Pin

Eric James Watson
Mimi Yee

Yeo Siew Wee
Zhang Nian Bing

Overseas Members

Barbara Fei

Ju Tzong-Ching
Li Xi An

Liu Xi Jin

Isao Matsushita
Jonathon Mills
Pan Hwang-Long
Qiao Jian Zhong
Wang Ci Zhao
Xu Shu Ya

Ricky Yeung Wai Kit
Yi Ke

Zhao )i Ping
Zhao Talimu
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{1 Terence Ho

HIEEN  Low Swee Fun

HEX  Tai Kwok Kong, Dominic
HEZ  Teo Bee Lan

#EJL  Chay Wai Ee, Jacelyn

H
K
It

’ l

Chin Woon Ying
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Loh Mee Joon
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Koh Mui Leng

=i Lee Chun Seng

WIEL  Jackie Tay

358 Lim Fen Ni

HEE  Lim Hui Min

#REUY  Lum Mun Ee

#EHH  Wong Siew Ling

EEH  CaiSimin

B Lim Simin, Joanna

Z=3E L Fei

ZEE  Pang Qin Wei

EZNE  PangZe Shuen

MR ShiTian Chan

FRHEL  Tan Li Min, Michelle

/REEYL  Teo Jie Kai, Gerald

i#MZE  Teo Shu Rong

XiF#&  Toi Liang Shing

&34 Lee Kwang Kiat

##%7A  Koh Li Hwang
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